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AHOTALIIA

Mema  pobomu.  Memoiwo  docaidwcenns €  6cebiuHull
aHaniz - AiHeBOCMUAICMUYHUX — 3ac00i8, AKI  BUKOPUCMOBYIOMbCS
6 o@iuitinux npomosax npesudenmie CIIA, 30xkpema 6 ixHix
inayeypauyitinux eucmynax. Cmamms cnpimMo8aHa HA GUABNEHHS
ma cucmemamu3ayito HaubiAbW NOWUPEHUX MOGHUX | CIUAICIMUMHUX
ocobausocmell NOAIMUYHO20 OUCKYPCY, A MAKONC HA BUHAYEHHS
ixuboi poai 'y peanizayii KOMYHIKGMUGHUX Ccmpameeill opamopis,
wo 0036041€ OYIHUMU BNAUS NPOMO8 HA CYCRIAbHY c8idoMicmb
i ¢hopmysanns  noaimuunoi  nogedinku  ayoumopii.  Okpemy
yeazy npudineHo  aHanizy — mpamcgopmauii, AKUX — 3A3HAOMb
cmunicmuuni 00UHUYi npu nepexaadi 045 YKpaiHomoeHoi ayoumopii,
ma 8usieAeHHI0 HaUbiNbWl adeK8amuux cnocobie 30epedcertst iXHb0eo
npazmMamu4Hoe0 NOMeHUIany 6 MidcKyAbmypHitl KOMYHIKAUII.

Memodoaocia. /locaidncenns 3dilicnene i3 3acmMOCY8AHHAM
JUCKYPCUBHO20, KOHMEKCMYAAbHO20 Ma KOHUEnmyanibHo20 aHanisie,
MOOeN08AHHS  KOSHIMUBHUX CMPYKMYpP [ NOPIBHANbBHO2O aAHAAI3Y
NiHegicMuYHUX 00uHuub. Buxopucmarno mixcoucuyunainapuuii nioxio,
AKULl NOEOHYE Memoou AIHeBICMUKU MeKCMYy, NpaeManiHe8icmuKu
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ma noaimuunoi ncuxonoeii. OcHosHa yeéaea NpudiNsIeEMbCs aHANIZY
cmunicmuunux 3acobie (memagpopa, enimem, anmumesa, axagopa,
animepayis) 'y npomosax D. Pyzeeavma, b. O6amu, /. Tpamna
ma Jlxc. Batidena.

Haykoea noeusna. Hoeuszma cmyodii noaseae y nopieHsabHOMY
ananizi CMUAICMUYHUX 3acobie, eracmueux MOBACHHIO
npe3udenmie pi3HUX ICMOPUYHUX €eNoX, Y BUOKPEMAEHHI CHIAbHUX
monocie [ mpaunchopmayiti, wo  BINOOPaANCAIOMb  €BONIOUIHD
noaimuunoi  pumopuxu  CIIA.  Ocobausa yeaea npudinsiemocs
cneyuiui eepoanizayii mpaouyitiHux amMepuKaHcoKux
yinHocmell — nampiomuszmy, Oemokpamii ma peaieiuHocmi —
Kpi3b npusmy [HOUBIOYANbHUX MOBACHHEGUX CMpPAMe?ill CY4acHUX
aidepie. Poszxpumo 4acmomuicme BUKOPUCMAHHA neeHux
AiHeeocmuAicmMUMHUX  3aco0i6  ma  iXHI0O QYHKYil0 'y CMBOPeHHI
eMOYilIH020 ma nepeyasusHo2o eghexmis.

Bucnoexu.  [loaimuuna  pumopuxa  npesudenmie  CIIA
€ CKAAOHOI CUCMEMOI, y AKIU CMUAiCMU4Hi 3aco0u 6UKOHYOMb He
Auue ecmemuuHy, a U MAHINYASMUGHY ma [HmMeepauitny @OyHKUii.
THonpu  inougioyanvni - cmunicmuuni — ocobaueocmi  30epieaemucs
meHOeHyiss 00 GUKOPUCMAHHA — PeAieiliHUX — MONocié | Jekcem
eonocmi.  Haiwacmiwe  3acmocosyiomecss  memagopa (23,8%),
animepauis (21,2%) ma enimemu (20,1%), wo 3a6esnevye emouitine
3abapenents ma nepeKoHaugicms npomos. Pezyremamu docaioxcenns
MOXCYmMb  Oymu  KOpUCHUMU — 0As  nepekaaoauie,  noaimonoeie
i ainegicmis, AKi aHanizyoMe NOAIMUMHUL OUCKYPC | KOMYHIKAMUGHI
cmpameeii aidepie.

Karouosi caoea: nosimuunuil duckype, iHayeypauitina npomoea,
AiHeeocmunicmuyni  3acobu, memaghopa, noAimMuYHA KOMYHIKauis,
MAHINYAAYUIA.

AKTyaJbHiCTh TpoOJeMd. [lOCTiIKEeHHS TIOJITUIHOTO JHC-
KypCcy B Cy4YacHill JIHTBICTMIII HaOyBa€ OCOOJMBOIO 3HAYCHHS
yepe3 Mpolecy T1o0ajizalii Ta MOCUISHHS BIUIMBY Mac-Melia Ha
cycIinbHy cBigoMicTh. Ilomitmuna moBa mpe3unmeHtiB CIIA sk
OJIHi€] 3 HAWBIUIMBOBILIMX JA€pPXKaB CBITY € MOTY>KHUM iIHCTPYMEH-
ToM (bOpMYBaHHSI NYMOK, MO3MUIIM Ta MaHIMYJIOBAaHHS CYCHilb-
cTBOM. BMBUYEHHS LIMX TTPOMOB J103BOJISIE HE JIMIIE MPOTHO3YBaTH
MOJIITUYHI KPOKM, a U BUOKPEMJIIOBATM HaNOiIbLI e(eKTUBHI
crnocodu BIJIMBY Ha ayIUTOpil0. AKmyaibHicmb 3yMOBJIEHa HEOO-
XiIHICTIO OMUCY 3aKOHOMIpPHOCTEW MepeKkiaay Ta BiITBOPEHHS
JIIHTBOCTUJTICTUMHUX OCOOJMBOCTEN TEKCTIB 1IbOIO KOMYHiKaTHUB-
HOTO MPOCTOPY B YMOBAX Cy4aCHMX MiXIep>XKaBHUX 3B’SI3KiB.

ITuTaHHS MOJITMYHOTIO AMCKYPCY Ta JIIHTBOCTWJIICTUKM Tiepe-
OyBalOTb y LIEHTPi yBaru 0OaratboX BITUM3HSIHUMX Ta 3apyOix-
HUX HayKoBLiB. TeopeTwyHi 3acagyd MOJITAYHOI JIHIBICTUKU
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pospobssuin JI. T1. Haropna (Haropna 2005), sika mochigkyBaia
Jiana3oH MOXJIMBOCTEH TMoJiTUYHOI MoBM, Ta T. A. BaH Jleiik,
SIKW HamaB KJaCcW4YHE BU3HAYEHHS ITOJITMYHOTO JUCKYPCY SIK
>XKaHpy, obmexeHoro coluianbHow cdeporo (Van Dijk 1998: 12).
[TpoGiemu mnepekiamay MOJITUYHOI PUTOPUKM Ta MOBHOI OCO-
ouctocti nosituka BucBiTaoBanu JI. JI. CnaBoBa (CrnaBoBa
2010), M. O. Hdinenko (Hdinenko 2001), €. Hleiiran Ta T. Baiyk
(Bamyk 2020). Anani3 iHaBrypauiiHUX MPOMOB SIK OCOOJIMBOTO
putyanbHoro xaHpy 3aificHoBaiau H. B. Konapatenko (Konapa-
teHko 2007), O. Kosanbuyk (Kosanbuyk 2021) Ta 0. fIkoBeHKoO.
ITpote, MiHrBOCTUIICTUYHI acriekTu NpomoB npe3uaeHTiB CIIHA
y TOPiBHSUIBHOMY Ta TepeKjaJalbKoMy pakypcax MOTpeOyoTh
MTOJATBIIIOTO BUBYCHHSI.

Merta nocaimkennsa. MeTow CcTaTTi € BUABJIEHHS Ta OMUC Hail-
OiJblI MOIIMPEHUX JIHTBOCTWJIICTUYHUX OCOOJMBOCTEH aHIJIO-
MOBHUX TIONITUYHUX TIpoMoB mpe3uneHTiB CIIA, 30kpema
b. O6amn, [. Tpamma, [x. baiinena, i aHani3 3aco0iB iX Bing-
TBOPEHHS B YKPAaiIHOMOBHUX TEKCTaX.

Metonu aocaimxkenns. Crymist 3milicHeHa i3 3aCTOCYBaHHSIM
OUCKYPCUBHO020, KOHMEKCMYaabHo20 Ta KOHUENnmyaivbHo20 BUIiB
JIIHIBICTUYHOIO aHali3y, a TaKOX Memody MOo0ea08aHHsA KOeHi-
MUBHUX CMPYKMYP 1 HNOPIGHAAbHORO AHANIZY AIHEBICMUYHUX O00U-
Huyb. BUKOpMCTAHO MIKIMCUMTIUTIHAPDHWHN TIAXiO, SKUI TTOETHYE
METOAM JIHTBICTUKM TEKCTy, IPArMaJiHTBICTUKM Ta TIOJITHY-
Hoi TicuxoJiorii. OCHOBHaA yBara TPUIIISETbCS aHaJi3y CTUIIIC-
TUYHUX 3acobiB (Meracdopa, emiTeT, aHTUTe3a, aHadopa, aii-
Tepaitisg) y mpomoBax @. Pyssenbra, b. O6amm, [. Tpamma
ta JIx. balineHa.

Buknan ocHoBHOro marepiaigy aociimkenns. [lonitmuHa mpo-
MOBa — II¢ MiArOTOBJIEHUI BUCTYI, 110 MAa€E Ha METi MepeKo-
HaTM ajapecaTiB y NpaBMJIBHOCTI IIEBHOTO OauyeHHs MiHCHOCTI
3a/UIs1 3OIMCHEHHSI MOJITUYHOI Biaau. BoHa XxapakTepusyeTbcs
MOHOJIOTIYHICTIO, Opi€HTAIliEl0 Ha MacoBOro cjyxaya Ta ileo-
sorivHolo ¢yHKLieo (AxkoBeHko, bomorina, Ksama 2023: 158;
CanoxiHa-XKyk, PeBenko 2023: 150). OcobauBe Miclie B LIbOMY
JUCKYpCi Mocimae iHayrypauiiiHa mpoMoBa, sKa Ma€ puUTyasb-
HUI XapakTep i CympOBOMXYE BCTYN Mpe3uIeHTa Ha TMocaiy.
V Takux TeKcTax BUIISIOTH TPU OCHOBHI TOMOCH: TOIOC BCTYITY
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Ha mocany (TToasgKa ToIepeTHUKaM), TOITOC TOOpOYeCHOTO JTiaepa
Ta Tomoc 3akoHochayxHsiHocTi (Mockamwok 2024: 40). Hampu-
knana, Jx. baiinen yacro BukopucroBye aHadopy «I thank» mis
MiIKpecleHHsT IUPOCTi cBOiX MouyTTiB (Mockamok 2024: 41).

JIiHrBOCTUTICTUYHUI piBeHb IMPOMOB HACUUYEHUII 3acob0amMu
ekcripecii. Mertadopa € OOHMM 3 HAWBaXJIMBIIIMX IHCTPYMEH-
TiB, KW TO3BOJISIE BBOAWTU B TEKCT TIOHSTTS, BiImajieHi Bif
MOJIITUKHU, JJIS CTBOPEHHS sickpaBux oOpasziB (Mockaok 2024:
43). . Tpamn BuKopucToBye MeTadopu Ha 3pa3ok «trapped in
poverty» («3aMKHEHi y HYXIEHHOCTi») IJsI KPUTUKU TIOMepe-
nHboi Biamu ta «from the face of the Earth» mia BuciioBneHHS
pilydocti 'y 60opotebi 3 TepopusmoM (Epmixman, Jymy 2017:
15). b. Obama Baaetbcst 10 MeTadop «rising tides of prosperity»
Ta «still waters of peace», 110 YyacTO BUMara€ Bim mepekiiamada
3aCTOCYBAHHS MOAYJSIII YW OIMyIICHHS UISI YHUKHEHHS TaBTO-
Jorii (Muxaitniuenko 2020: 285).

EmiteTu HagaloThb  MOBJIEHHIO €MOLIMHOI  HAaCHUYEHOCT.
. baiigeH 3a JOMOMOTOIO €MIiTETiB MiJKPECIIOE HEMOXUTHICTh
nintpumku Ykpainu («enduring and unflagging commitment»)
Ta TepoisM ii Hapoay («steel backbone») (CanmoxiHa-2Kyk,
Pesenko 2023: 153). ¥ npomosi [I. Tpamma emniteT 4acTo MawTh
MO3UTUBHY KOHOTAllil0 100 aMepuKaHCbKOi Hallii («wonderful
nation») abo HeratTuBHY 11010 3arpo3 («radical Islamic
terrorism») (Epmixman, Jlymy 2017: 16).

CUHTaKCMYHUIA TIapajesli3M i TIOBTOPM pOOJISITH MOBIICHHS
Oinbll  mepekoHJMBUM. Y TipoMoBi b. O6amu mnapanesizm
«Homes have been lost, jobs shed, businesses shuttered» mamoe
CYMHY KapTUHY e€KOHOMiuHoOi Kpu3du (Muxaitniuenko 2020: 282).
Ix. baliieH BMKOPUCTOBYE MOBTOP 3aliMEHHMKA Wwe Yy TIOEM-
HaHHi 3 giecioBom will («We will face challenges... But we will
get the job done»), 1m0 cripusie 3rypTyBaHHIO Hallii Ta JEMOH-
cTpallil TOTOBHOCTI 10 CIiJIbHUX Hiil i3 HapomoM. LlikaBorw oco-
onmBicTio putopuku JIX. baiineHa € BUKOPHWCTaHHS CJICHTI3MY
Jfolks mpu 3BepHEHHi A0 ayauTOpii, 1110 CIYrye 3aCOO0M CKOpO-
YeHHs COIliaJbHOI AWUCTAHIlii Ta CTBOPEHHS MOBIpYMX BiTHOCWH.
Takox mnpesuaeHtu CIIIA yacTo 3BepTalTbcs A0 PeEiriiiHUX
TeM, 10 € TPATWIiHHUM JUIT aMEPUKAHCHKOI JIIHTBOCHTHHOTH.
3akmoyHa d¢pa3a iHayrypauiiitHux mnpomoB «May God bless
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America» KopeJitoe 3 HalioHalbHUM JeBizoM «In God we trust»
(AxoBenko, bomiorina, Ksamra 2023: 62).

VY nocnipkenHi O. B. Mockanok maTepiajoM aHajiizy craiu
iHayTypaliiiHi MpoMoOBU He Jnile cydacHux mnpes3uaeHTiB CIA,
ajle M TOJITUYHUX JIiAepiB TOMNepenHix AecsITUJiTh, 30Kpema
Hx. byma, B. Kimintona, P. Peiirana, /JIx. Kaprepa, [Ix. @opna
ta P. Hikcona. ABTop 3a3Hauae, 1o npomoBu k. Bymia xapak-
TEPU3YIOTHCS YPOUUCTOIO JIEKCUKOIO, sIKa peajlidye TOIOC BCTYIY
Ha Tmocany (Hampukiaan, Service, honoured, humbled), a Takox
aKTUBHUM BMKOPMCTAHHSIM ajitepauii i aHtutesu (civility,
courage, compassion, and character). Y npomoBax b. KiiHTtoHa
BUOKPEMJTIOIOTHCS €ITITeTH, 10 MiAKPECTIOTh i1e10 TT00aTbHUX
MOXJUBOCTeW (magical technology, universal ambition), a Takox
CUHTaKCUYHMI Mapajeni3M siK 3aci0 MiICUIEHHS eKCITPEeCUBHOCTI
MOBJIeHHsI. Ha ocHOBi aHaiizy MpoMOB 3a3HayeHUX TMPEe3UJCHTIB
0. B. Mockanok noja€e ysarajbHeHy CTaTUCTMKY YaCTOTHOCTI
CTWJIICTUYHUMX 3ac00iB, BiAMOBIAHO [0 SIKOI HAWMOIIMPEHIIIUMU
BusiBmincsd Mertadopa (23,8%), amitepamist (21,2%) Ta emiteT
(20,1%) (Mockamok 2024: 43).

IIpu nepeknami 1UX OCOOJMBOCTEM JIIHIBICTM BUKOPUCTOBY-
[OTh pi3HiI TpaHcdopmalii. MeTon peryJsipHuX BiZITOBiZHOCTEI
3aCTOCOBYETHCSl Y OiMBbIIOCTI BUIIAAKIB MpU TepeKiaai OLiHHUX
snekceM. IIpore iHOAI TpamiasOTbCS BUIIAAKM 3BYXKEHHSI 3Ha-
yeHHs1 (reHepasisaliisi) abo JOriyHO1 3aMiHM (MOMYJISILisL) ISt
ajanTallii TeKCTY 10 MOBM IIepeKIaay.

JIiHrBOCTUJTICTUYHI 3aCO0M CIIYTYIOTh KJIOYOBUM iHCTPYMEH-
TOM y (OpMYBaHHI MOJITUYHOrO 00pa3y, OCKIJIbKM BOHU [103-
BOJISIIOTh TIOJIITUKY He JIMIlle JOHOCUTM iH(popmalii, a W MaHi-
MyJI0OBaTM  CBIZOMICTIO ajpecaTa, TpPaHCIIOBAaTH  iI€OJIOTIiIO
Ta CTBOPIOBATU TEBHUI eMOILiMHUI HacTpiil. Bubip MOBHUX onu-
HULb Oe3nocepeqHbO BIJIMBAE HA Te, SIK €JeKTOpaT CIpUAMaE
OCOOMCTICTb Jliigpa Ta MOro MoJITUUHUI KypcC.

BucHoBKM Ta mnepcnekKTHMBM MNOAANBIIMX JOCTIKEeHb. AHai3
CBITYWTH, 1O JIHTBOCTMJIICTUYHI OCOOJIMBOCTI IIPOMOB IIpE3U-
neHtiB CHIA cTaHOBISITH HEBiIIJIBHY CKJIaJ0BY IiXHBOI KOMY-
HikatuBHOi ctpaterii (Mockamok 2024: 43). Haiibinbm yxu-
BaHi 3acobm me — wMetadopa (23,8%), amitepamis (21,2%)
ta emiteT (20,1%). [Mompu imguBinyaabHi cTWIi (PimocodiaHicTh
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®. Pyssembra, eHepriviaicte . Tpamma, AyIIeBHICTH
Ix. Baiinena) momituuHa putopuka CIIA 30epirae TeHACHILiO
Io BepOaimizalii TpaauLiHMX ILIHHOCTEH: IaTpioTU3My, IEMO-
Kpartii Ta Bipu B bora. [lepcnexkmueéu noodanrvuiux po3eidox BOaya-
IOTbCSl Y TIOPiBHSUIbHOMY BUBYEHHI MOJITUUHOI JIIHTBOCTUJIICTUKH
B JIiaXpOHIYHOMY acCIIeKTi IS BUSBJIIEHHS TpaHchoOpMalliil Hallio-
HaJIbHUX CUMBOJIIiB y Yaci.
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SUMMARY

Purpose. The study aims to conduct a comprehensive analysis
of linguostylistic tools used in official speeches of the US presidents,
particularly in their inaugural addresses. The research focuses
on identifying and systematizing the most common linguistic
and stylistic features of political discourse and determining their
role in implementing communicative strategies. This approach
allows evaluating the influence of speeches on public consciousness
and the formation of political behavior among audiences. Particular
attention is paid to the analysis of transformations that stylistic
units undergo when translated for a Ukrainian-speaking audience,
and to identifying the most adequate ways to preserve their pragmatic
potential in intercultural communication.

Methodology. The study is based on discursive, contextual,
and conceptual analyses, modeling of cognitive structures,
and comparative analysis of linguistic units. An interdisciplinary
approach combining text linguistics, pragmalinguistics, and political
psychology is applied. Special attention is paid to stylistic devices
(metaphor, epithet, antithesis, anaphora, alliteration) in speeches by
F. Roosevelt, B. Obama, D. Trump, and J. Biden.

Scientific novelty. The novelty lies in the comparative analysis
of stylistic devices used by presidents from different historical
periods and the identification of shared topoi and transformations
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reflecting the evolution of US political rhetoric. The study highlights
how traditional American values — patriotism, democracy,
and religiosity — are verbalized through individual speech strategies
of modern leaders. The frequency and function of stylistic means in
creating emotional and persuasive effects are also analyzed.

Conclusions. US presidential rhetoric represents a complex
linguistic system where stylistic devices serve not only decorative but
also manipulative and integrative functions. Despite individual stylistic
differences, continuity exists in the use of religious topoi and lexemes
of unity. The most frequently used devices are metaphor (23.8%),
alliteration (21.2%), and epithet (20.1%), which enhance emotional
coloring and persuasiveness. The results are useful for translators,
political  scientists, and linguists studying political discourse
and leaders’ communicative strategies.

Key words: political discourse, inaugural speech, linguostylistic
devices, metaphor, political communication, manipulation.
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